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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο -1 (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Αιτιολογική σκέψη 68
	

	Ισχύον κείμενο
	Τροπολογία

	
	-1)	Η αιτιολογική σκέψη 68 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

	(68) 	Επιπλέον, η Επιτροπή θα πρέπει να αξιολογεί τον κίνδυνο αποψίλωσης και υποβάθμισης των δασών σε επίπεδο χώρας ή τμημάτων της χώρας αυτής με βάση σειρά κριτηρίων που αντικατοπτρίζουν τόσο ποσοτικά, αντικειμενικά και διεθνώς αναγνωρισμένα δεδομένα, όσο και ενδείξεις ότι οι χώρες συμμετέχουν ενεργά στην καταπολέμηση της αποψίλωσης και υποβάθμισης των δασών. Οι εν λόγω πληροφορίες συγκριτικής αξιολόγησης θα πρέπει να καθιστούν ευκολότερο για τους φορείς εκμετάλλευσης στην Ένωση να ασκούν δέουσα επιμέλεια και για τις αρμόδιες αρχές να παρακολουθούν και να επιβάλλουν τη συμμόρφωση, παρέχοντας παράλληλα κίνητρο στις χώρες παραγωγής να ενισχύουν τη βιωσιμότητα των συστημάτων γεωργικής παραγωγής τους και να μειώνουν τον αντίκτυπό τους στην αποψίλωση δασών. Αυτό αναμένεται να συντελέσει ώστε οι αλυσίδες εφοδιασμού να καταστούν πιο διαφανείς και βιώσιμες. Το σύστημα συγκριτικής αξιολόγησης θα πρέπει να βασίζεται σε σύστημα τριών βαθμίδων για τον χαρακτηρισμό των χωρών ως χαμηλού, συνήθους ή υψηλού κινδύνου. Για να διασφαλιστεί η δέουσα διαφάνεια και σαφήνεια η Επιτροπή θα πρέπει, πιο συγκεκριμένα, να δημοσιοποιεί τα δεδομένα που χρησιμοποιούνται για τη συγκριτική αξιολόγηση, τους λόγους για την προτεινόμενη αλλαγή ταξινόμησης και την απάντηση της οικείας χώρας. Για τα σχετικά παράγωγα προϊόντα από χώρες χαμηλού κινδύνου ή από τμήματα των χωρών αυτών θα πρέπει να επιτρέπεται στους φορείς εκμετάλλευσης να ασκούν απλουστευμένη δέουσα επιμέλεια. Για σχετικά παράγωγα προϊόντα από χώρες ή από τμήματα των χωρών αυτών που χαρακτηρίζονται ως υψηλού κινδύνου, οι αρμόδιες αρχές θα πρέπει να υποχρεούνται να εφαρμόζουν ενισχυμένο έλεγχο. Θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία έκδοσης εκτελεστικών πράξεων για τον καθορισμό του καταλόγου των χωρών ή των τμημάτων των χωρών αυτών που παρουσιάζουν χαμηλό ή υψηλό κίνδυνο.
	«(68)	Επιπλέον, η Επιτροπή θα πρέπει να αξιολογεί τον κίνδυνο αποψίλωσης και υποβάθμισης των δασών σε επίπεδο χώρας ή τμημάτων της χώρας αυτής με βάση σειρά κριτηρίων που αντικατοπτρίζουν τόσο ποσοτικά, αντικειμενικά και διεθνώς αναγνωρισμένα δεδομένα, όσο και ενδείξεις ότι οι χώρες συμμετέχουν ενεργά στην καταπολέμηση της αποψίλωσης και υποβάθμισης των δασών. Οι εν λόγω πληροφορίες συγκριτικής αξιολόγησης θα πρέπει να καθιστούν ευκολότερο για τους φορείς εκμετάλλευσης στην Ένωση να ασκούν δέουσα επιμέλεια και για τις αρμόδιες αρχές να παρακολουθούν και να επιβάλλουν τη συμμόρφωση, παρέχοντας παράλληλα κίνητρο στις χώρες παραγωγής να ενισχύουν τη βιωσιμότητα των συστημάτων γεωργικής παραγωγής τους και να μειώνουν τον αντίκτυπό τους στην αποψίλωση δασών. Αυτό αναμένεται να συντελέσει ώστε οι αλυσίδες εφοδιασμού να καταστούν πιο διαφανείς και βιώσιμες. Το σύστημα συγκριτικής αξιολόγησης θα πρέπει να βασίζεται σε σύστημα τεσσάρων βαθμίδων για τον χαρακτηρισμό των χωρών ως χαμηλού, συνήθους ή μηδενικού κινδύνου. Για να διασφαλιστεί η δέουσα διαφάνεια και σαφήνεια η Επιτροπή θα πρέπει, πιο συγκεκριμένα, να δημοσιοποιεί τα δεδομένα που χρησιμοποιούνται για τη συγκριτική αξιολόγηση, τους λόγους για την προτεινόμενη αλλαγή ταξινόμησης και την απάντηση της οικείας χώρας. Για τα σχετικά παράγωγα προϊόντα από χώρες χαμηλού κινδύνου ή από τμήματα των χωρών αυτών θα πρέπει να επιτρέπεται στους φορείς εκμετάλλευσης να ασκούν απλουστευμένη δέουσα επιμέλεια. Για σχετικά παράγωγα προϊόντα από χώρες ή από τμήματα των χωρών αυτών που χαρακτηρίζονται ως υψηλού κινδύνου, οι αρμόδιες αρχές θα πρέπει να υποχρεούνται να εφαρμόζουν ενισχυμένο έλεγχο. Τα σχετικά παράγωγα προϊόντα από χώρες μηδενικού κινδύνου και τμήματα αυτών των χωρών δεν θα πρέπει να υπόκεινται στους εν λόγω όρους. Θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία έκδοσης εκτελεστικών πράξεων για τον καθορισμό του καταλόγου των χωρών ή των τμημάτων των χωρών αυτών που παρουσιάζουν χαμηλό ή υψηλό κίνδυνο.».



Τροπολογία		4
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο -1 α (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Αιτιολογική σκέψη 86
	

	Ισχύον κείμενο
	Τροπολογία

	
	-1α)	Η αιτιολογική σκέψη 86 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

	(86) 	Θα πρέπει να δοθεί στους φορείς εκμετάλλευσης, στους εμπόρους και στις αρμόδιες αρχές εύλογο χρονικό διάστημα, ώστε να μπορέσουν να προετοιμαστούν για να ανταποκριθούν στις απαιτήσεις του παρόντος κανονισμού.
	«(86) 	Θα πρέπει να δοθεί στους φορείς εκμετάλλευσης, στους εμπόρους και στις αρμόδιες αρχές εύλογο χρονικό διάστημα, ώστε να μπορέσουν να προετοιμαστούν για να ανταποκριθούν στις απαιτήσεις του παρόντος κανονισμού. Κατά την περίοδο πριν από την ημερομηνία εφαρμογής, και προκειμένου να αποφευχθούν τυχόν καθυστερήσεις, η Επιτροπή θα πρέπει να δώσει προτεραιότητα στη βελτιστοποίηση της πλατφόρμας για την ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ των σχετικών ενδιαφερόμενων μερών και των αρμόδιων αρχών. Η Επιτροπή δεσμεύεται επίσης να δημοσιεύσει την ταξινόμηση κινδύνου, ώστε τα ενδιαφερόμενα μέρη να μπορούν να προετοιμαστούν για το καθορισμένο υποχρεωτικό πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού. Τόσο η πλατφόρμα ανταλλαγής πληροφοριών όσο και η ταξινόμηση κινδύνου θα πρέπει να είναι διαθέσιμες και να λειτουργούν πλήρως τουλάχιστον έξι μήνες πριν από την ημερομηνία εφαρμογής. Σε περίπτωση περαιτέρω καθυστερήσεων, η ημερομηνία εφαρμογής θα πρέπει να αναβληθεί αναλόγως.».



Τροπολογία		5
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο -1 β (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Άρθρο 3 – εισαγωγικό μέρος
	

	Ισχύον κείμενο
	Τροπολογία

	
	-1β)	Στο άρθρο 3, το εισαγωγικό μέρος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

	Τα σχετικά βασικά προϊόντα και τα σχετικά παράγωγα προϊόντα διατίθενται ή καθίστανται διαθέσιμα στην αγορά ή εξάγονται μόνον εάν πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	«1.	Τα σχετικά βασικά προϊόντα και τα σχετικά παράγωγα προϊόντα από χώρες ή τμήματα χωρών που παρουσιάζουν χαμηλό, συνήθη ή υψηλό κίνδυνο σύμφωνα με το άρθρο 29 διατίθενται ή καθίστανται διαθέσιμα στην αγορά ή εξάγονται μόνον εάν πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις:».



Τροπολογία		6
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο -1 γ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Άρθρο 3 – παράγραφος 1 α (νέα)
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	-1γ)	Στο άρθρο 3, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

	
	«1a. 	Τα σχετικά βασικά προϊόντα και τα σχετικά παράγωγα προϊόντα από χώρες ή τμήματα χωρών που παρουσιάζουν μηδενικό κίνδυνο σύμφωνα με το άρθρο 29 διατίθενται ή καθίστανται διαθέσιμα στην αγορά ή εξάγονται μόνον εάν πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α)	έχουν παραχθεί σύμφωνα με τη σχετική νομοθεσία της χώρας παραγωγής· και

	
	β)	πληρούν τις απαιτήσεις τεκμηρίωσης που καθορίζονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1α.».



Τροπολογία		7
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο -1 δ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Άρθρο 4 – παράγραφος 10 α (νέα)
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	-1δ)	Στο άρθρο 4, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

	
	«10a.	Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 έως 10 του παρόντος άρθρου, οι φορείς εκμετάλλευσης που διαθέτουν ή καθιστούν διαθέσιμα στην αγορά ή εξάγουν σχετικά βασικά και σχετικά παράγωγα προϊόντα που παράγονται σε χώρες ή τμήματα αυτών που παρουσιάζουν μηδενικό κίνδυνο σύμφωνα με το άρθρο 29 υποχρεούνται να πληρούν μόνο τις απαιτήσεις τεκμηρίωσης που ορίζονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1α. Για σχετικά παράγωγα προϊόντα και μέρη σχετικών παράγωγων προϊόντων που έχουν παραχθεί σε χώρες ή τμήματα αυτών που παρουσιάζουν μηδενικό κίνδυνο σύμφωνα με το άρθρο 29, οι φορείς εκμετάλλευσης ασκούν δέουσα επιμέλεια σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.».



Τροπολογία		9
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο -1 ε (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	-1ε)	Στο άρθρο 5, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

	
	«1a.	Οι φορείς εκμετάλλευσης που διαθέτουν ή καθιστούν διαθέσιμα στην αγορά ή εξάγουν σχετικά βασικά και σχετικά παράγωγα προϊόντα που παράγονται σε χώρες ή τμήματα αυτών που παρουσιάζουν μηδενικό κίνδυνο σύμφωνα με το άρθρο 29 πληρούν τις απαιτήσεις τεκμηρίωσης καθιστώντας τα ακόλουθα έγγραφα διαθέσιμα στις αρμόδιες αρχές κατόπιν αιτήματος:

	
	α) 	την εμπορική ονομασία και τον τύπο των σχετικών παράγωγων προϊόντων·

	
	β)	την ποσότητα των σχετικών παράγωγων προϊόντων·

	
	γ) 	τη χώρα παραγωγής και, κατά περίπτωση, τμήματα της χώρας αυτής·

	
	δ) 	όνομα/επωνυμία, ταχυδρομική διεύθυνση και διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου οποιασδήποτε επιχείρησης ή προσώπου από την οποία/το οποίο προμηθεύτηκε τα σχετικά παράγωγα προϊόντα·

	
	ε)	όνομα/επωνυμία, ταχυδρομική διεύθυνση και διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου οποιασδήποτε επιχείρησης, φορέα εκμετάλλευσης ή εμπόρου στην οποία/στον οποίο προμήθευσε τα σχετικά παράγωγα προϊόντα·

	
	στ)	επαρκώς πειστικές και επαληθεύσιμες πληροφορίες με βάση τις οποίες τα σχετικά παράγωγα προϊόντα είναι μηδενικής αποψίλωσης·

	
	ζ)	επαρκώς πειστικές και επαληθεύσιμες πληροφορίες με βάση τις οποίες τα σχετικά βασικά προϊόντα έχουν παραχθεί σύμφωνα με τη σχετική νομοθεσία της χώρας παραγωγής.».



Τροπολογία		10
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο -1 στ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Άρθρο 16 – παράγραφος 10 α (νέα)
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	-1στ)	Στο άρθρο 16, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

	
	«10a.	Κάθε κράτος μέλος μεριμνά ώστε οι ετήσιοι έλεγχοι που διενεργούνται από την αρμόδια αρχή του σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου να καλύπτουν τουλάχιστον το 0,1 % των φορέων εκμετάλλευσης που διαθέτουν ή καθιστούν διαθέσιμα στην αγορά ή εξάγουν σχετικά παράγωγα προϊόντα που περιέχουν ή έχουν κατασκευαστεί ή παρασκευαστεί χρησιμοποιώντας σχετικά βασικά προϊόντα που έχουν παραχθεί σε χώρα ή τμήματα της χώρας αυτής που χαρακτηρίζονται ως μηδενικού κινδύνου σύμφωνα με το άρθρο 29.».



Τροπολογία		11
Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – σημείο 1 ζ (νέο)
Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115
Άρθρο 29 – παράγραφος 1
	

	Ισχύον κείμενο
	Τροπολογία

	
	-1ζ)	Στο άρθρο 29, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

	1.	Ο παρών κανονισμός θεσπίζει σύστημα τριών βαθμίδων για την αξιολόγηση χωρών ή τμημάτων των χωρών αυτών. Για τον σκοπό αυτόν, τα κράτη μέλη και οι τρίτες χώρες, ή τμήματα των χωρών αυτών, κατατάσσονται σε μία από τις ακόλουθες κατηγορίες κινδύνου:
	«1.	Ο παρών κανονισμός θεσπίζει σύστημα τεσσάρων βαθμίδων για την αξιολόγηση χωρών ή τμημάτων των χωρών αυτών. Για τον σκοπό αυτόν, τα κράτη μέλη και οι τρίτες χώρες, ή τμήματα των χωρών αυτών, κατατάσσονται σε μία από τις ακόλουθες κατηγορίες κινδύνου:

	α)	«υψηλού κινδύνου»: αναφέρεται σε χώρες ή τμήματα των χωρών αυτών, για τις οποίες η αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 οδηγεί στον εντοπισμό υψηλού κινδύνου παραγωγής στις εν λόγω χώρες ή σε τμήματα των χωρών αυτών σχετικών βασικών προϊόντων για τα οποία τα σχετικά παράγωγα προϊόντα δεν συμμορφώνονται με το άρθρο 3 στοιχείο α)·
	α)	«υψηλού κινδύνου»: αναφέρεται σε χώρες ή τμήματα των χωρών αυτών, για τις οποίες η αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 οδηγεί στον εντοπισμό υψηλού κινδύνου παραγωγής στις εν λόγω χώρες ή σε τμήματα των χωρών αυτών σχετικών βασικών προϊόντων για τα οποία τα σχετικά παράγωγα προϊόντα δεν συμμορφώνονται με το άρθρο 3 στοιχείο α)·

	β)	«χαμηλού κινδύνου»: αναφέρεται σε χώρες ή τμήματα των χωρών αυτών, για τις οποίες η αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 καταλήγει στο συμπέρασμα ότι μπορεί με επαρκή ασφάλεια να βεβαιωθεί ο εξαιρετικός χαρακτήρας των περιπτώσεων παραγωγής στις εν λόγω χώρες ή σε τμήματα των χωρών αυτών σχετικών βασικών προϊόντων για τα οποία τα σχετικά παράγωγα προϊόντα δεν συμμορφώνονται με το άρθρο 3 στοιχείο α)·
	β)	«χαμηλού κινδύνου»: αναφέρεται σε χώρες ή τμήματα των χωρών αυτών, για τις οποίες η αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 καταλήγει στο συμπέρασμα ότι μπορεί με επαρκή ασφάλεια να βεβαιωθεί ο εξαιρετικός χαρακτήρας των περιπτώσεων παραγωγής στις εν λόγω χώρες ή σε τμήματα των χωρών αυτών σχετικών βασικών προϊόντων για τα οποία τα σχετικά παράγωγα προϊόντα δεν συμμορφώνονται με το άρθρο 3 στοιχείο α)· 

	γ)	«συνήθους κινδύνου»: αναφέρεται σε χώρες ή τμήματα των χωρών αυτών, οι οποίες δεν εμπίπτουν ούτε στην κατηγορία των χωρών «υψηλού κινδύνου» ούτε στην κατηγορία των χωρών «χαμηλού κινδύνου».
	γ)	«συνήθους κινδύνου»: αναφέρεται σε χώρες ή τμήματα των χωρών αυτών, οι οποίες δεν εμπίπτουν ούτε στην κατηγορία των χωρών «υψηλού κινδύνου», ούτε στην κατηγορία των χωρών «χαμηλού κινδύνου», ούτε στην κατηγορία των χωρών «μηδενικού κινδύνου».

	
	γα)	«μηδενικού κινδύνου»: αναφέρεται σε χώρες ή τμήματα των χωρών αυτών που πληρούν τα ακόλουθα κριτήρια αξιολόγησης: 

	
	i)	η ανάπτυξη δασικών περιοχών έχει παραμείνει σταθερή ή έχει αυξηθεί σε σύγκριση με το 1990·

	
	ii)	η συμφωνία του Παρισιού και οι διεθνείς συμβάσεις για τα ανθρώπινα δικαιώματα και την πρόληψη της αποψίλωσης των δασών έχουν υπογραφεί από τις εν λόγω χώρες και τμήματα των χωρών αυτών·

	
	iii)	οι κανονισμοί για την πρόληψη της αποψίλωσης και της διατήρησης των δασών σε εθνικό επίπεδο εφαρμόζονται αυστηρά και επιβάλλονται με πλήρη διαφάνεια και παρακολουθούνται.».
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